
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

    

 

Žito i kukolj 

“Pustite nek oboje raste do žetve. U vrijeme žetve reći ću  
žeteocima: Pokupite najprije kukolj i svežite ga u snopove da 
se spali, a žito skupite u moju žitnicu.’” (Matej 13,30) 
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Ponedjeljak, 20. srpnja 2020. - Sv. Ilija, prorok 
 

U 7 sati navečer 
+Cvitan i Iva Soldo  ------------------------------------  Branka Čuljak i obitelj 

Nedjelja,  26. srpnja 2020. 
 

17. NEDJELJA KROZ GODINU - A 
 

 9:00 (na hrvatskom) - Sv. misa za sve župljane, žive i pokojne 
 11:00 (na hrvatskom) - Sv. misa za sve župljane, žive i pokojne 
 12:30 (In English) - Mass for parishioners, living and deceased 

MISNE NAKANE KROZ TJEDAN 

Utorak, 21. srpnja 2020. - Sv. Lovro Brindizijski, franjevac 
 

U 7 sati navečer 
+Zlatica Krmpotić  -----------------------------------  Suprug Ladislav i obitelj 
 

Klanjanje Presvetom Oltarskom Sakramentu - nakon sv. mise 

Srijeda, 22. srpnja 2020. - Sv. Marija Magdalena 
 

U 7 sati navečer 
+Marko Šušak  -------------------------------------  Supruga Francika i djeca 

Četvrtak, 23. srpnja 2020. 
Sv. Brigita, redovnica, zaštitnica Europe 

 

U 7 sati navečer 
+Marijan Mitolinski  --------------------------------  Supruga Gordana i djeca 

Subota, 25. srpnja 2020. - Sv. Jakov, apostol 
 

U 5 sati popodne 
Za duše u čistilištu ----------------------------------------------- Gojko Primorac 
+Zora Primorac-------------------------------------- Gojko i Anđelka Primorac 
+Zdravko Marinčić (g) ------------------- Sestra Anđelka Primorac i obitelj 
+Anto Janković ------------------------------------------ Supruga Katica i djeca 
+Č.S. Hijacinta Čuljak --------------------------------------------- Ljubica Majić 
+Fra Alojzije Topić ------------------------------------------------- Ljubica Majić 
+Fra Ljubo Krasić --------------------------------------------------- Ljubica Majić 
+Fra Ante Kutleša -------------------------------------------------- Ljubica Majić 
+Ivan Beroš -------------------------------------------- Supruga Ljubica i djeca 
+Ljiljana Pavković ------------------------------------- Suprug Berislav i djeca 
+Manda Anić --- Kćeri: Iva, Kata Stanka, Neda i sin Perica s obiteljima 
+Marko Rota -------------------------------------- Kći Ivanka Barunčić i obitelj 
+Velimir Bešlić------------------------------- Kći Mladenka Mandurić i obitelj 
+Velimir Bešlić------------------------------------------ Nikolina Pavela i obitelj 
+Zlatica Krmpotić i Mladen Majić ----------------- Suprug Ladislav i obitelj 
+Zlatica Krmpotić ---------------------------------------------- Manda Rukavina 
+Stanko Drinovac -------------------------------Vinko i Ana Drinovac-Kokelj 
+Stanko Drinovac ------------------------------------- Mirko Drinovac i obitelj 
+Stanko Drinovac ------------------------------------- Mario Drinovac i obitelj 
+Stanko Drinovac  ------------------------------------ Robert Drinovac i obitelj 

Petak, 24. srpnja 2020. 
Sv. Sarbelije Makhluf, prezbiter  

 

U 7 sati navečer 
Na čast Muke Isusove -------------------------------------------------------- N. N.  
Na čast Kraljice Mira ------------------------------------------------- Anđa Hrkać 
Na čast sv. Ante i sv. Nikole Putnika ------------------ Jadranka Grubešić 
+Ambro i Ilka Majić ------------------------------ John Majić i Nada Marković 
+Ljubica Majić pok. Frane --------------------------------- Fila Raguž i obitelj 
+Ivan Slišković – Lola --------------------------------- Obitelj Branka Prusine 
+Kata Prusina ------------------------------------------- Obitelj Branka Prusine 
+Marko Rota --------------------------------------------- Obitelj Branka Prusine 
+Fra Ante Kutleša -------------------------------------- Obitelj Branka Prusine 
+Velimir Bešlić ---------------------------------------------- Drago i Ivanka Pejić 
+Velimir Bešlić -------------------------------------------- Obitelj Stipe Mandića 
+Fra Alojzije Topić---------------------------------------------- Mladenka Ćosić 
+Fra Ljubo Krasić ----------------------------------------------- Mladenka Ćosić 
+Fra Vilim Primorac -------------------------------------------- Mladenka Ćosić 
+Blagica Brkić ----------------------------------------------- Ljubo i Ljilja Čuvalo 
+Zlatica Krmpotić ---------------------------------------------- Manda Rukavina 
+Zlatica Krmpotić --------------------------------------------------- Ljubica Majić 
+Jerko Juričić ------------------------------------------------------------------- N. N. 
+Nediljko Grgić (g) -------------------------------- Kći Ružica Krndelj i obitelj 
+Ivan Živković ----------------------------------------------- Jozo i Senka Pehar 

PRVO ČITANJE:          KNJIGA MUDROSTI 12, 13.16-19 
 
Čitanje Knjige Mudrosti 
Osim tebe, Bože, nema Boga koji se brine za sve da bi mu mo-
rao dokazati kako ne sudiš krivo. Jer moć je tvoja načelo pravice 
tvoje i jer svime vladaš, možeš i sve poštedjeti. Jakost svoju 
pokazuješ samo onda kad ljudi ne vjeruju u puninu tvoje moći i 
kažnjavaš drskost onih koji je spoznaše. Ti, silni gospodaru, 
sudiš blago i upravljaš nama s velikom pažnjom jer kad god 
hoćeš, moć ti je pri ruci. A takvim si djelima narod svoj poučio 
da pravednik ima biti čovječan; podario si sinovima svojim dobru 
nadu jer daješ pokajanje za grijehe.  
Riječ Gospodnja. 
 
OTPJEVNI PSALAM:                         86, 5-6.9-10.15-16A 
 
Pripjev: Ti si, Gospodine, dobar i rado praštaš. 
 
Ti si, Gospodine, dobar i rado praštaš,  
pun si ljubavi prema svima koji te zazivaju.  
Slušaj, Gospodine, molitvu moju i pazi na glas vapaja mog. 
 
Svi narodi što ih stvori doći će i klanjat se tebi, Gospodine,  
i slavit će ime tvoje. Jer ti si velik i činiš čudesa: ti si jedini Bog. 
 
No ti si, Gospodine Bože, milosrdan i blag,  
spor na srdžbu – sama ljubav i vjernost.  
Pogledaj na me i smiluj se meni; daj svome sluzi snage svoje! 
 
 
DRUGO ČITANJE:  RIMLJANIMA 8, 26-27 
 
Čitanje Poslanice svetoga Pavla apostola Rimljanima 
Braćo! Duh potpomaže našu nemoć. Doista ne znamo što da 
molimo kako valja, ali se sâm Duh za nas zauzima neizrecivim 
uzdasima. A Onaj koji proniče srca zna koja je želja Duha – da 
se on po Božju zauzima za svete.  
Riječ Gospodnja. 
 
EVANĐELJE:  MATEJ 13, 24-30 
 
Čitanje svetog Evanđelja po Mateju 
U ono vrijeme: Iznese Isus narodu drugu prispodobu: 
»Kraljevstvo je nebesko kao kad čovjek posije dobro sjeme na 
svojoj njivi. Dok su njegovi ljudi spavali, dođe njegov neprijatelj, 
posije posred žita kukolj i ode. Kad usjev uzraste i isklasa, tada 
se pokaza i kukolj. Sluge pristupe domaćinu pa mu reknu: 
‘Gospodaru, nisi li ti dobro sjeme posijao na svojoj njivi? Odakle 
onda kukolj?’ On im odgovori: ‘Neprijatelj čovjek to učini.’ Nato 
mu sluge kažu: ‘Hoćeš li, dakle, da odemo pa da ga pokupimo?’ 
A on reče: ‘Ne! Da ne biste sabirući kukolj iščupali zajedno s 
njim i pšenicu. Pustite nek oboje raste do žetve. U vrijeme žetve 
reći ću žeteocima: Pokupite najprije kukolj i svežite ga u snopo-
ve da se spali, a žito skupite u moju žitnicu.’«  
Riječ Gospodnja. 
 

www.hilp.hr 

16. NEDJELJA KROZ GODINU - A 
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F anatična volja, da se iskorijeni zlo i sve 
što je negativno, donijela je sa sobom 

toliko patnje u ljudskoj povijesti: revolucije, 
svjetski ratovi, duhovni teror, totalitarističke 
ideologije, etnička čišćenja, zatvaranje i 
mučenje protivnika. U ime tobožnje 
‘čistoće’ (rase, religije, ideologije) činili su se 
strašni zločini. Nasilne revolucije nisu doni-
jele dobro čovječanstvu.  

E volucija, duhovna evolucija čovječan-
stva, središnji je dio Božje pedagogije. 

Bog je strpljiv. Jer je milosrdan. Bog zna da 
postoje ljudi koji su na putu, koji traže, ne 
znaju, muče se, nisu savršeni, nije im sve 
jasno, lutaju… Današnje evanđelje snažno 
poziva na strpljivost koja dopušta rast, na 
povjerenje u dobro u čovjeku. Isus kaže da 
je svaki čovjek i pšenica i kukolj. Često smo 
slični slugi koji hoće odmah iščupati ono 
što nas smeta i ljuti. Dobar i mudar gospo-
dar ne slijedi savjet sluge. Tko je fiksiran na 
kukolj, ne vidi pšenicu.  

A ko u našemu vrtu često koristimo 
sredstva za iskorjenjivanje i uništava-

nje korova, doživjet ćemo da će tlo postati 
zatrovano kemikalijama i da više neće biti 
plodno kao nekada. Ako se ide izravno, 
pravolinijski, ako se hoće nestrpljivo, be-
zobzirno postići čistoću dobra, mnogo toga 
se potiskuje i uništava. Neurotik ne poznaje 
strpljivost, teško prihvaća čekanje, polaga-
no sazrijevanje i prepuštanje Providnosti. 
Često smo neodlučni kako postupiti: 
‘iščupati korov’ ili ‘pustiti da raste’? Kada 
reagirati, imenovati zlo, ući u sukob, a kada 
strpljivo dati vremena da nešto dozrijeva, 
razvija se, poštivati tuđe mišljenje, tražiti 
razgovor, iskreno sučeljavanje? 

K oliko, primjerice, svađa i nesporazuma 
u braku dolazi otuda jer se hoće po 

svaku cijenu iskorijeniti loše navike bračno-
ga partnera, mijenjati na silu, uz prijetnju, 
ultimatume? Ili, primjer neke požrtvovne 
majke koja je sve učinila da bi njezin sin 
imao sretno djetinjstvo i postao odrasla, 
zrela osoba. I sada se mora suočiti s tim da 
joj vlastito dijete drsko odgovara, izruguje 
njezine ‘staromodne’ stavove, okolo skita 
sa sumnjivim društvom, a prema njoj je još 
ljubazan samo kada treba od nje izvući 
novac. Njezini najbliži savjetuju joj da 
‘okrene ploču’, da ne dopusti da iskorištava 
njezinu majčinsku ljubav, da ne udovoljava 
njegovim zahtjevima, da mu zaprijeti da će 
ga izbaciti iz kuće, i slično. Ona sve to čuje, 
ali joj se srce razdire jer je lako govoriti sa 
strane, a on je ipak njezino dijete; ona vje-
ruje da u njemu postoji dobro, da treba biti 
strpljiv, da će njezin sin već doći k sebi… 

N ijedan pravi životni problem ne rješava 
se samo tako da ga se ‘prelomi preko 

koljena’, i uvijek od nas iziskuje povjerenje i 
strpljivost. U protivnom, postajemo sudci 
tuđih života: sudimo druge po našim mjeri-
lima. Bez strpljivosti (koja je uvijek znak 
ljubavi, jer nedostatak strpljivosti često je 
nedostatak ljubavi!), preostaje slijepa volja 
koja sve opustoši u pokušaju da iskorijeni, 
podijeli, razgraniči, isključi i osudi…  

B og dopušta rasti! Zašto bismo mi ljudi 
drugačije postupali? Ne postoji pris-

podoba u Novom zavjetu koja ulijeva toliko 
povjerenja u ljudsko srce, koja tako terapij-
ski djeluje posred naših strahova, nemira, 
isključivosti, volje za savršenošću i moralizi-
ranjima. 

P okojni istaknuti katolički laik Željko 
Mardešić sjajno je to izrazio sljedećim 

riječima: “U Isusovoj poruci nailazimo na 
nešto izvorno: nedualističko shvaćanje svi-
jeta. (…) Stoga i može u poznatoj prispodo-
bi o puštanju zajedničkog rasta pšenice i 
kukolja jasno staviti do znanja da se ne kani 
upuštati u prijevremene bojovne pothvate 
istrjebljenja neprijatelja po uzoru na funda-
mentaliste i revolucionare. Samim napa-
dom na zlo ne raste nikada dobro. Zato je 
Isus Krist nositelj radosne vijesti, dok su 
dualisti ljuti ideolozi tužne slutnje o zlu, 
beznađu, porazu, mraku i svršetku svijeta. 
(…) Da parafraziramo evanđeoske prispo-
dobe: nije sol da jakošću ubije zemlju, nego 
da joj zapriječi bljutavost; nije kvasac da 
kruh splasne, nego da poraste; nije svjetlo 
na vrhu brda da zamrači svijet, nego da mu 
pokaže put.” 
 

http://www.franjevci-split.hr 

MINISTRANTI 
Dok traje virusna pandemija, da bi se održavao razmak od 2 metra 
između osoba i izbjegli dodiri preko kojih se može prenositi virus, 

ministranti ne će služiti za vrijeme svetih misa.  
 

In order to keep the social distancing of 2 meters and to avoid the 
transmission of virus through personal contacts,  

there will be no altar servers at Masses for the time being.  

IZVANREDNI DJELITELJI SV. PRIČESTI 
9:00 Ana Šola 
11:00 Miran Badjari i Ante Skoko 

Nedjelja, 26. srpnja 2020. 
 

9:00 Ana, Koleta i Jozo Šola 
11:00 Magdalena Bojo 
12:30 Joe Tomkin  
 

Dok traje virusna pandemija, da 
se izbjegne prijenos virusa, 

samo jedna osoba (ili više osoba 
iz iste kuće) može čitati na misi.  

SLUŽBE U CRKVI 

Nedjelja, 18. srpnja 2020. 
 

9:00 Ana, Koleta i Jozo Šola 
11:00 Magdalena Bojo 
12:30 Joe Tomkin  
 

Dok traje virusna pandemija, da 
se izbjegne prijenos virusa, 

samo jedna osoba (ili više osoba 
iz iste kuće) može čitati na misi.  

ČITAČI Nedjelja, 26. srpnja 2020. 
9:00 Mile Gagro, Dragan Pejić, 

Stanko Prce, Ante Šola 
11:00 Ljubomir Bušić, Jakov 

Ćosić, Niko Lozančić, Jozo 
Križanac 

12:30 Petar Krešo & John Marić   

SAKUPLJAJU MILOSTINJU 
Nedjelja, 18. srpnja 2020. 

9:00 Rade Alilović, Berislav 
Barbarić, Zvonimir Leko, 
Ivan Vukojević 

11:00 Branko Prusina, Frano 
Mandurić, Željko Ćorić 

12:30 Petar Krešo & John Marić   

Dok traje virusna pandemija, da bi se održavao razmak  
od 2 metra između osoba i izbjegli dodiri  

preko kojih se može prenositi virus,  
milostinja ne će biti kupljena u uobičajeno vrijeme,  

niti će biti prinos darova kruha i vina.  
Na završetku svete mise svoju omotnicu možete ubaciti  

u košarice koje će sakupljači držati na izlazu iz crkve.  
 

In order to keep the social distancing of 2 meters and to avoid 
the transmission of virus through personal contacts,  

the monetary collection is omitted at this time  
and the bread and wine are not presented as usual.  

The collection is to be received at the doors of the church  
where people can place their donations in baskets  

held by the ushers as they leave the church.  

 

16. nedjelja kroz godinu - A  
 

Veličina strpljivosti 

  
 

 
 

Dr. fra  
Anđelko  
Domazet 



 

 

GODINA/YEAR 41. BR./NO. 29                           GLAS CENTRA - 4                       19. srpnja - July 19, 2020 

 VAŠI NOVČANI DAROVI 
NOVČANI DAROVI DONESENI OSOBNO U ŽUPNI URED, PREDANI U CRKVI, 
ILI POSLANI PREKO “ONLINE BANKING” NA EMAIL cfcnorval@gmail.com ili na 

ONLINE GIVING na našoj župnoj Web stranici 
 

ZA OTPLATU CRKVENOG DUGA  
 Zvonko i Jadranka Luburić  ------------------------------------------------  $500.00 
 Ivan i Cvija Čilić  --------------------------------------------------------------  $300.00 
 Stanko i Zdenka Pehar  ----------------------------------------------------  $300.00 
 Ivan Pavić i Magdalena Bojo  ---------------------------------------------  $300.00 
 Marija Knez  -------------------------------------------------------------------  $200.00 
 Ivan i Rosa Pavela  ----------------------------------------------------------  $200.00 
 Marijan Boras  -----------------------------------------------------------------  $100.00 
 Ivica i Zdenka Mitolinski  ---------------------------------------------------  $100.00 
 Zlatan Orman  -----------------------------------------------------------------  $100.00 
 Ratko i Mila Rakić  -----------------------------------------------------------  $100.00 
 Anthony i Janice Rakić  -----------------------------------------------------  $100.00 
 Mario i Ksenija Jurčić  -------------------------------------------------------  $100.00 
 Ilija i Finka Dujmović-u spomen na pokojne hrvatske branitelje - $100.00 
 

KRUH SV. ANTE 
 Kata Jerković  -----------------------------------------------------------------  $100.00 
 Domagoj i Anita Jerković  --------------------------------------------------  $100.00 
 Audrey Grubešić  ---------------------------------------------------------------  $80.00 
 Mladenka Ćosić  ----------------------------------------------------------------  $50.00 
 Zdravko i Anica Mlinarević ---------------------------------------------------  $50.00 
 Rosa Pavela  --------------------------------------------------------------------  $50.00 
 Ivanka Barunčić  ----------------------------------------------------------------  $20.00 
 Renata Vidačković  ------------------------------------------------------------  $20.00 
 

U ZAHVALU SV. ANTI 
 Nevenka Brkić  ------------------------------------------------------------------  $10.00 
 

NA ČAST SV. ANTE 
 Ana Drinovac-Kokelj  --------------------------------------------------------  $100.00 
 

NA ČAST SRCU ISUSOVU 
 Ana Drinovac-Kokelj  --------------------------------------------------------  $100.00 
 

DAROVI PRED KIPOVIMA I ZA SVIJEĆE  
 12. srpnja 2020  --------------------------------------------------------------  $124.00 
 

NEDJELJNI DAROVATELJI 
 12. srpnja 2020.  ----------------------------------------------------------- $5,675.00  

HHvvaallaa  ssvviimm  ddaarroovvaatteelljjiimmaa 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
19. srpnja 2020. Hodočašće u Midland (ne će biti ove godine) 
6. kolovoza 2020. Početak devetnice u čast Velike Gospe 
16. kolovoza 2020. Proslava Velike Gospe u Vel. Kamber Parku - 

zaštitnik župe u Torontu - sv. misa u 9 sati 
(nema svetih misa u 11:00 i 12:30 u našoj 
crkvi) (?) 

22. kolovoza 2020. Priprava za piknik  
23. kolovoza 2020. Drugi piknik - Proslava Velike Gospe - Norval 

(?) 
14. - 17. rujna 2020. Duhovne vježbe za franjevce - Chicago (?) 
4. listopada 2020. Proslava sv. Franje Asiškoga 
12. - 15. list. 2020. Sastanak hrvatskih svećenika i časnih sestara 
7. studenoga 2020. Banket za otplatu crkve - u dvorani Centra  
29. studenoga 2020. Prva nedjelja Došašća 
4. prosinca 2020.  Proba za Nikolinje 
5. prosinca 2020.  Proslava sv. Nikole  
6. prosinca 2020. Izbori za župno vijeće i odbor Centra 
15. prosinca 2020. Adventska ispovijed - Norval 
24. prosinca 2020. Božićne mise: 6 sati navečer  i polnoćka (12am) 
25. prosinca 2020. BOŽIĆ 
26. prosinca 2020. Sveti Stjepan, prvomučenik 
27. prosinca 2020. Sveta Obitelj 
28. prosinca 2020. Nevina dječica - Mladenci 
31. prosinca 2020.  Silvestrovo - Sv. misa zahvalnica 
 

Doček Nove godine u velikoj dvorani našega Centra  

VAŽNI DOGAĐAJI, PROSLAVE  
I ZABAVE  U GODINI 2020.  

U NAŠOJ ZAJEDNICI VJERNIKA  
“KRALJICE MIRA”  I HRVATSKOM 

FRANJEVAČKOM SREDIŠTU,  
U NORVALU 

Ako ne želite da se Vaše ime javno objavljuje na listi darovatelja, 
molimo, obavijestite naš župni ured. 

ŽUPNE OBAVIJESTI 
ZAKON O NOŠENJU MASKE U CRKVAMA 
 Civilne vlasti iz našega grada, Halton Hills, odredile 

su da se od četvrtka, 16. srpnja 2020., moraju no-
siti maske u svim prostorijama gdje se ljudi okuplja-
ju, pa tako i u crkvama i župnim prostorijama. To se 
odnosi na krštenja, vjenčanja i sprovodne svete mi-
se, to jest na sve djelatnosti u crkvenom prostoru.  

 Svećenici, čitači, orguljaši/predvoditelji pjevanja ne 
nose maske u vrijeme kad obavljaju svoju službu. 
Međutim, svećenici i poslužitelji pričesti trebaju nositi 
maske za vrijeme podjeljivanja svete pričesti.  

 U vrijeme podjeljivanja pričesti nema dijaloga između 
svećenika/djelitelja pričesti i pričesnika. Sveta pričest 
se podjeljuje samo na ruku.  

 Odrasle osobe, koje dolaze s djecom starijom od 
pet godina, moraju se pobrinuti da djeca nose mas-
ku. Mlađi od pet godina ne trebaju nositi masku.  

S voj novčani dar možete uplatiti preko ONLINE GIVING na 
našoj župnoj web stranici. Neki župljani već tako uplaćuju. 

K ad se registrirate (upišete svoje ime i prezime, adresu, e-mail 
adresu i broj bankovnog računa ili kreditne kartice), svaka 

sljedeća uplata će trajati kraće od jedne minute. Moći ćete izabrati 
fond u koji želite uplatiti: nedjeljna milostinja; otplata crkvenog 
duga; cvijeće, kruh sv. Ante itd, a također ćete imati uvid u povijest 
vaših uplata. 

U koliko vam je jednostavnije koristiti SMS, pošaljite text kralji-
camira na broj 01173256 i izaberite iznos koji želite darovati i 

u koji fond. 

Z a sva dodatna pitanja slobodno nazovite naš župni ured ili se 
obratite e-mailom na cfcnorval@gmail.com našoj tajnici, 

Karmeli Bagarić. (Fra Marko) 
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  Maske treba nabaviti svatko za sebe. 
 U crkvi su postavljeni su znakovi upozorenja i uputa 

za održavanje razmaka od 2 metra, te načina pristu-
panja svetoj pričesti, ulaska i izlaska iz crkve.  

 Civilne i crkvene vlasti su odredile da u crkvi može 
biti nazočno 30% od ukupnog broja osoba koje obič-
no mogu sjesti u klupe. Prostor male dvorane, koja 
je povezana s crkvom, također se može upotrijebiti, 
te prostor ispred crkve - jer je prostor ozvučen - ta-
kođer se može koristiti, poštujući ista pravila koja 
vrijede za unutrašnjost crkve.  

 Svete mise kroz tjedan slavimo po prijašnjem raspo-
redu, u 7 sati navečer od ponedjeljka do petka.  

 Nedjeljne svete mise slavimo subotom u 5 sati popo-
dne, te nedjeljom u 9 i 11 sati na hrvatskom, te u 
12:30 na engleskom jeziku. 

 Dok traje virusna pandemija, da se izbjegne 
prijenos virusa, biskupija je odredila: 
 da za vrijeme svete mise samo jedna osoba (ili 

više osoba iz iste kuće) može čitati na misi;  
 da ne bude ministranata;  
 da ne pjeva zbor nego da orguljaš svira i još 

jedna osoba (kantor) može pjevati; 
 da se ne prinose darovi kruha i vina i ne kupi 

milostinja kako je to bilo uobičajeno, nego da 
vjernici na završetku svete mise na izlaznim vra-
tima mogu staviti svoje omotnice u košarice;  

 da se vjernici odmah raziđu nakon svete mise;  
 da se ne dijele župni tjednici-buletin niti bilo kak-

vi drugi tiskani materijali (tisak). 
 Misne nakane napišite i stavite u omotnice te 

ih ubacite u košarice s milostinjom na izlazu iz 
crkve, ili nazovite naš župni ured. 

 Stranke se mogu primati u župnom uredu. Ali ako 
želite doći u župni ured, trebate telefonski najavi-
ti svoj dolazak i moramo upisati datum, ime i 
telefonski broj svih koji dolaze u župni ured kroz 
ovo vrijeme. 

 

Vrlo je važno poštivati sljedeću uredbu koju je bis-
kup istaknuo u svome pismu, a to je odluka civil-
nih vlasti:  
 

 “Ulazak u crkvu NIJE dozvoljen onima koji imaju po-
višenu tjelesnu temperaturu, koji kašlju, imaju prob-
lema s pljuvačkom, teško dišu, osjećaju slabost i os-
labljen apetit, bolove u mišićima, curenje iz nosa, 
drhtavicu, gubitak okusa i mirisa. Ako si bolestan 
(bolesna), najusrdnije vas molimo da ostanete kod 
kuće.  

 Ako ste putovali izvan Kanade u roku od prošlih 14 
dana, ne možete ući u crkvu dok niste ispunili vrijeme 
samo-izolacije. 

 
Svi se moramo pridržavati ovih pravila i uputa! 

“MANDATORY MASK OR FACE COVERING BY-LAW” 
 The Council for the Town of Halton Hills passed a By-

Law (Number 2020-0037) requiring the wearing of a 
face mask or shield in all public places in the town, in-
cluding places of public worship. This law came into 
force and effect on July 16, 2020.  

 Therefore, it is required that masks or face coverings be 
worn during Mass and other events in our church 
(Baptisms, Weddings, Funerals…). Persons who contra-
vene this By-Law are liable to fines.  

 “Pastors are not required to enforce the law, but are 
required to inform their parishioners of the law and en-
courage compliance, recognising that there may be 
some exceptions due to health related is-
sues” (Memorandum, Diocese of Hamilton, 9/7/2020).  

 The Priest and the Lector (Organist/Cantor) do not need 
to wear a face covering when exercising their ministry 
in the sanctuary, with the required distance from the 
assembly.  

 The Priest and the Eucharistic Minister wear a face cov-
ering when distributing Communion.  

 Parishioners area to obtain their own masks. Par-
ish should have masks available if needed.  

 The previously published rules must be observed: 
 There will be no hymnals in the pews; singing will 

be led by an instrumentalist/cantor only.  
 Only one lector will proclaim the readings before 

the Gospel, and the petitions.  
 There will be no collection and presentation of 

bread and wine at the usual time. You will be invit-
ed to deposit your offering in the basket/receptacle 
as you leave the church.  

 Before Communion, following the prayer (Lord, I am 
not worthy…) the Priest will say once: The Body of 
Christ. All will respond together: Amen. Communion 
will be received in silence.  

 Communion can be received only in the hand at 
this time.  

 No printed bulletins will be available.  

 You are asked to refrain from socializing with others 
following Mass.  

 At this time, the Sacrament of Reconciliation is cele-
brated in the Sacristy.   

 Funerals celebrated in churches are limited to 50 
people.  

 Weddings and Baptisms are not celebrated during 
Mass. 

 The celebration of the First Holy Communion will be 
celebrated when conditions are ready for a regular 
participation of the church congregation, hopefully 
some time in Autumn. The date will be announced 
for the preparation class to resume and for the cele-
bration of the Sacrament 
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 Isto tako, mogu se obavljati vjenčanja. Biskup prepo-
ruča da se i sakrament vjenčanja slavi bez svete mise.  

 Za slavlje sakramenata krštenja i vjenčanja vrijede 
ista pravila o držanju udaljenosti od 2 metra i nošenje 
maske ili pokrivala za lice kao i na svetim misama.  

 Pozivamo roditelje djece koja su trebala biti krštena 
tijekom proteklih mjeseci, da nazovu fra Marka i s 
njim dogovore novi datum krštenja djece. 

 Isto tako, pozivamo zaručnike da nazovu fra Marka i s 
njim dogovore novi datum za njihovo vjenčanje! 

 
MOLITVENI KALENDAR  

U HAMILTONSKOJ BISKUPIJI 
 
 
 

Svećenici, redovničke zajednice  
i katoličke udruge  

za koje se moli tijekom ovoga tjedna  
u hamiltonskoj biskupiji 

Ponedjeljak Rev. Joseph de Viveiros, C.R. 
Utorak Rev. Daniel Lobsinger, C.R. 
Srijeda Holy Ghost Congregation (Spiritians)(C.S.Cp.) 

Četvrtak Revl Lech Wycichowski, C.R. 

Petak Rev. Stanley Zaryczny, C.R. 

Subota Rev. Marian Gil, O.M.I. 

SUSRETI U PRIRODI/PIKNICI 
 Prema sadašnjim odredbama civilnih vlasti ne može  

se održavati uobičajena druženja/piknike u prirodi 
kao što smo to do sada održavali.  

 Nadamo se da će se opasnost od virusne pandemije 
postupno smanjivati. Kad se to dogodi i kad civilne 
vlasti dopuste takva okupljanja, naše župno vijeće i 
odbor Centra učinit će sve da se takav susret/piknik 
u našem lijepom parku održi. Do tada trebamo moliti 
Boga da se stvore uvjeti za to. 

BAZEN ZA PLIVANJE 
 Pripremamo bazen za ljetni 

program. Kad od inspektora 
dobije dopuštenje, otvorit 
ćemo naš bazen za članove 
naše župne zajednice.  

 Najavit ćemo uskoro kako se 
može nabaviti ulaznice i po 
kojoj cijeni.  

PRVA SVETA PRIČEST 
 Prva sveta pričest je odgođena za neko bolje vrijeme.  
 Za sada ne možemo najaviti kad će biti proslava prve 

svete pričesti u našoj crkvi. Čekat ćemo dok se pop-
rave uvjeti. Nadamo se da bi to moglo biti u jesenjim 
mjesecima, svakako prije Božića.  

UREĐIVANJE OKOLIŠA NA CENTRU 
 Naši vrijedni dobrovoljci - mla-

dići u mirovini - dolaze svako-
ga četvrtka, kose travu i ure-
đuju okoliš na našem Centru - 
Hrvatskom franjevačkom sre-
dištu. 

 Pozivamo sve naše vrijedne 
članove i župljane, koji mogu 
doći četvrtkom, da im se pridruže. Zbog trenut-
ne virusne pandemije ne održavamo uobičajena 
druženje. Nadamo se da će se i to uskoro pro-
mijeniti.   

 Ako želite i možete pomoći u radu, prijavite se 
kod gosp. Josipa Petruše (905-796-5899). 
Svi ste nam dobrodošli! 

KRŠTENJA I VJENČANJA 
 Sada se može imati krštenje djece, ali ne za vrijeme 

svete mise.  
 Krštenja obavljamo samo subotom jer nedjeljom 

imamo tri svete mise, a iza svake svete mise treba 
dezinficirati crkvu. 

 

Ispovijest vjere Hrvata katolika 
 
 
 
 
 
 

 
Čvrsto vjerujem u Boga Oca  

i Sina i Duha Svetoga. 
Životom želim potvrditi  

svoj krsni savez s Bogom 
i tako obnoviti  

sveti pradjedovski zavjet vjere  
u Isusa Krista i vjernosti Katoličkoj Crkvi. 
Svoju odluku polažem u Bezgrešno Srce  

Presvete Bogorodice Marije. 
Najvjernija odvjetnice, na braniku stoj, 

čuvaj našu svetu vjeru i hrvatski dom. Amen.  



 
 

CROATS REMEMBER THE END OF THE INTERNMENT OPERATIONS IN CANADA 100 YEARS AGO 
 
Toronto, Vancouver, Victoria, Calgary, Edmonton, Winnipeg, Windsor, London, Kitchener, Hamilton, 
Oakville, Norval, Mississauga, Sault Ste. Marie, Sudbury, Welland, Ottawa, Montreal (June 20, 2020) – Today 
is the 100th anniversary of the closing of the Kapuskasing Internment Camp which marks the official end of 
internment operations in Canada during the First World War. From 1914-1920, more than 8,000 people were 
interned as "enemy aliens" in 24 locations across Canada. Of the almost 6,000 subjects of the Austro-
Hungarian Empire who were interned, it is believed that almost 800 are of Croatian origin. Many of them 
came to Canada as immigrants and after the outbreak of war were exposed to xenophobia and prejudice, fired 
from their jobs, deprived of their possessions and civil rights and suffered in the camps for years. Although the 
Canadian government destroyed the internment records in the 1950s, research of Croatian internment 
continues in order to inform all Croats and our fellow Canadians about this tragic episode in our nation’s 
history and its effects on the pioneers of our community.  
 
“Kapuskasing occupies a special place in the Croatian internment story,” said Frank Jankač, Principal for the 
Canadian Croatian Internment Project (CCIP). “It was one of the largest camps and contained the most 
Croatian prisoners. Furthermore, at least four Croats died in the camp and are buried in its internment 
cemetery. On this day, we especially remember them: Karlo Burul, Ivan Jelić, Ignac Kalcina and Mike 
Mutabdžija…  men who left their homes with the hope for a better life, only to suffer the indignity of 
imprisonment and death – their bones buried in the cold ground of northern Ontario.”  
 
On Saturday, June 20, Croatian parishes across Canada will remember these and all Croats interned between 
1914-1920. Even though today marks the 100th anniversary of the end of the internment operations in 
Canada, research into the Croatian internment experience continues to ensure that the stories of hundreds of 
our immigrants will finally be told.   
 
For more information or to make a contribution to the Croatian Canadian Internment Project, please contact: 

 
Frank Jankač 
647.290.8337 

jankac@croatianinternment.ca 
 

Visit our website at www.croatianinternment.ca 



All members are encouraged to send the Member’s Profile 
Page to contactus@croat.ca to receive their free listing and 
profile page on the Chamber website.

Look for the new and improved 
croat.ca website launching this fall!

Join the Chamber to take advantage of this exciting added benefit to membership 
with the opportunity to advertise your business and receive free web space!
 
Please email contactus@croat.ca or call 416-641-2829.

@CroatChamber

Stay informed 
& connected 
to the Croatian-Canadian 
business and social community. 

Visit us online to share 
your events, news, job or  
internship opportunities 
and much more!
 

croat.ca

All members are encouraged to send the Member’s Profile 
Page to contactus@croat.ca to receive their free listing and 
profile page on the Chamber website.

Look for the new and improved 
croat.ca website launching this fall!

Join the Chamber to take advantage of this exciting added benefit to membership 
with the opportunity to advertise your business and receive free web space!
 
Please email contactus@croat.ca or call 416-641-2829.



Pogrebni  Zavod

“Veći broj Hrvata, koji govore hrvatski, odabiru pogrebni zavod Turner & Porter Funeral Directors, 
od bilo kojeg pogrebnog zavoda u Mississauga-i i Toronto-u”

Two Convenient Mississauga Locations

Three Convenient Toronto Locations

Peel ChaPel
2180 Hurontario Street, Mississauga

(Highway 10 north of the Q.E.W.)
905-279-7663

ronCesvalles ChaPel
436 Roncesvalles Avenue

416-533-7954

butler ChaPel
4933 Dundas Street West

416-231-2283

neweduk - erin Mills ChaPel
1981 Dundas Street West, Mississauga

(Just east of Erin Mills Parkway)
905-828-8000

Yorke ChaPel
2357 Bloor Street West

416-767-3153

Mi znamo i razumijemo običaje zajednice• 
U obiteljskom vlasništvu i poslovanju više od 135 godina• 
Raspolažemo s pet zasebnih kapela, s potrebnim prostorijama za sve pogrebne prigode• 
Veliki prostor za parkiranje, pogodno povezan s glavnim cestama i raskrsnicama• 
100% garancija za vaše zadovoljstvo. Ukoliko niste u potpunosti zadovoljni bilo kojom nasom • 
uslugom, ta će usluga biti besplatna

Sales Representative/Partner

C: 416-558-8882

ljubica@mcdadi.com

$1 ,049 ,000
- Upgraded Detached Home in Family Friendly

Neighbourhood

- Approximately 2500 s.f.

- 4 Bedrooms, 3-1/2 Bathrooms

- $$$ Spent on Upgrades

- Hardwood Throughout, Crown Moulding, Potlights,

and More!

15093 Danby Road, Georgetown

LJUBICA KRPAN

 

B.A.Sc. ChemEng

govorimo hrvatski

CONTACT ME FOR A PRIVATE TOUR



Assumption Catholic Cemetery
6933 Tomken Road Mississauga

(905) 670-8801

Section for Croatian Community, Mausoleum 
and Funeral Services

Visit our website at catholic-cemeteries.com





Dr. John Bubanovich
Zubar ~ Dentist

Dr. Fayaaz Jaffer
“Specialist Paradontologije”Liječenje desnih (lalavke)

NUDIMO VAM BESPLATNE ZUBNE KONSULTACIJE
PRIMAMO NOVE PACIJENTE I HITNE

SLUČAJEVE (Emergencies)

NAZOVITE
TEL: 905-568-1200

OPEN EVENINGS & SATURDAYS
OTVORENI NAVEČER I SUBOTOM

CENTRAL MISSISSAUGA
5025 Heatherleigh Ave. Unit#9 

Toronto Location - 2550 Victoria Park Avenue, Suite 501, Toronto, M2J 5A9 | T: (416) 502-2201 | F: (416) 502-2210
Brampton Location - 195 County Court Blvd, Suite 200, Brampton, L6W 4P7 | T: (905) 459-5605 | F: (905) 459-2893

A TRUSTED PARTNER TODAY AND TOMORROW

T:
E:  
W: 

1926-2019, celebrating over 90 years

Tony Sokic, CPA, CA. Professional services 
in auditing, accounting, estate planning, 
personal and corporate tax, and other 
expert business advice. Services outside 
Canada also available. Govorim Hrvatski.

(905) 459-5605
tsokic@adamsmiles.com
www.adamsmiles.com



                                                                                                                      
 

 
 

 

 
 
 
 

 
 
 

 

Our Sales Staff 
Jana Beran 

Norman Broz 
Ivan Bubanovich 
Jennifer Forgenie 

Nick Skacan 
Frank Vrdoljak 

Drazen Vuckovic 





 

 

 Svete mise: 
 Nedjeljom u 9 (na hrvatskom), 11:00 (na hrvatskom), 12:30 (In English) na engleskom,  
 Radnim danom u 7 sati navečer. 
 Subotom u 5 sati popodne.  

Krštenja:  “Krštenje treba, po mogućnosti, obavljati nedjeljom kad Crkva slavi spomen vazmenog otajstva… 
Nedjeljom se krštenja mogu obaviti i pod misom kako bi sva zajednica mogla sudjelovati kod obreda i 
kako bi jasnije zasjala tijesna veza između krštenja i presvete euharistije” (Obrednik za krštenje). 

 Kao što Obrednik propisuje, obred krštenja se obavlja nedjeljom. U našoj crkvi Kraljice Mira obavlja se 
redovito nedjeljom na hrvatskom jeziku za vrijeme svete mise u 11 sati i na engleskom 
jeziku u 12:30.,  te subotom za vrijeme svete mise u pet (5) sati ili u drugo vrijeme prema 
dogovoru sa svećenikom. 

 Krštenje treba najaviti najmanje mjesec dana ranije radi priprave roditelja i kumova. 
 Priprava za krštenje se obavlja na prvi ponedjeljak u svakom mjesecu, u 7:45 navečer, u župnom 

uredu.  
 Kum(a) treba “pripadati Katoličkoj Crkvi”, te da bude dovoljno zreo(la) i da je primi(la) tri sakramenta: 

krštenje, potvrdu i euharistiju i “da nije pravno spriječen(a) za obavljanje te službe”.  
 “Krštena osoba koja pripada odijeljenoj Crkvi ili zajednici a vjeruje u Krista, može, ako to žele roditelji, 

biti kum(a) kod krštenja zajedno s katoličkim kumom”. 

Vjenčanja: 

Posjet bolesnicima: 
 Bolesnike posjećujemo na poziv u svako doba dana i noći.  
 Bolesničko pomazanje pomaže ozdravljenju duše i tijela, zato, pozovite svećenika da posjeti 

bolesnu osobu. Nemojte čekati zadnji trenutak. 

Ispovijed: 

ŽUPNO VIJEĆE - ODBOR HRVATSKOG FRANJEVAČKOG SREDIŠTA 
 

PREDSJEDNIK HF SREDIŠTA i ŽUPNIK KRALJICE MIRA: fra Marko Puljić, OFM 
ŽUPNI VIKAR:  

PREDSJEDNIK župnog vijeća i Odbora HF Središta: Tony Ante Marinčić 
PRVI BLAGAJNIK: fra Marko Puljić, OFM 

DRUGI BLAGAJNIK: Jozo Vidović 
TAJNIK: Robert Škara 

DRUGI TAJNIK: Željko Viduka 
 

ODGOVORNI: 
ZA BAR: Marinko Martin Perković i Ivan Juričić  

ZA IGRALIŠTA: Tony Ante Marinčić i Branko Prusina  
ZA BAZEN: Dragan Pejić, Ilija Mandurić i Tony Marinčić 

ZA IZNAJMLJIVANJE prostorija i terena na HF Središtu i suradnju s mjesnim vlastima:  
Tony Ante Marinčić; tel: CP (647) 680-5319; e-mail: cfcrental@gmail.com  

 

ZA POPRAVKE I OBNOVU: Jozo Vidović, Miro Stanić, Frank Franjo Beljo i Zdravko Čeko 

 Samo subotom.  
 Mladenci se trebaju prijaviti svećeniku najmanje 6 mjeseci  prije vjenčanja.  
 Mladenci su dužni sudjelovati na pripravi za vjenčanje koja se održava na hrvatskom jeziku u zajed-

ničkom programu hrvatskih župa u Torontu, Oakvilleu, Mississaugi, Hamiltonu i Norvalu. 
 Ako jedno ili oboje mladenaca ne govori hrvatski, onda su dužni sudjelovati u programu koji organi-

zira hamiltonska biskupija. Raspored i datum priprave za vjenčanje dobit će u našem župnom uredu.  

 Tijekom tjedna: u 6:30 navečer, prije početka sv. mise.  
 Subotom i nedjeljom prije svetih misa. 
 U drugo vrijeme: u dogovoru sa svećenikom. 



 

 

 

U  subotu, 11. srpnja 2020., u 
18 sati, u našoj crkvi sv. Pet-

ra i Pavla u Mostaru, pod svetom 
misom u 18 sati,  desetorica pos-
tulanata obukli su franjevački ha-
bit i stupili u novicijat Hercegovač-
ke franjevačke provincije. 
 

N ovicijat će provesti u samos-
tanu na Humcu. Novi novaci 

su:  

 Alen Barać (župa Uznesenja 
BDM, Široki Brijeg),  

 Franjo Brbor (župa sv. Ante, 
Humac),  

 Don Ante Kelava (župa sv. 
Ivana Krstitelja, Roško Polje), 

 Nikola Kolak (župa sv. Ilije, 
Veljaci),  

 Ivan Lovrić (župa sv. Ane, 
Zagreb),  

 Filip Miloš (župa sv. Kate, 
Grude),  

 Antonio Nikolić (župa sv. Pe-
tra i Pavla, Mostar),  

 Antonio Ramljak (župa Bez-
grešnog začeća BDM, Posuš-
je),  

 Marko Vukadin (župa Uzne-
senja BDM, Seonica)  

 Lucijan Zeljko (župa Uznese-
nja BDM, Široki Brijeg). 

 

M isno slavlje i obred oblače-
nja predvodio je provincijal 

fra Miljenko Šteko, a suslavili su 
meštar postulanata fra Iko Sko-
ko, meštar novaka fra Stanko 
Mabić, gvardijan fra Danko Peru-
tina te još 45 misnika. 
 

L iturgijskom asistencijom rav-
nao je fra Marko Galić zaje-

dno s novacima. Misno slavlje 
svojim skladnim pjevanjem uzveli-
čali su naši bogoslovi.  
 

Provincijalat  
hercegovačkih franjevaca, Mostar 

Redovničko oblačenje 


